نوع السجل الوطني:[footnoteRef:2] #ABSCH-CPC [2:    تحتوي السجلات الوطنية على معلومات تكون عادة مطلوبة كجزء من التزامات أحد الأطراف في إطار بروتوكول ناغويا بشأن الحصول على الموارد وتقاسم المنافع، ويجب على سلطة النشر في غرفة تبادل المعلومات بشأن الحصول على الموارد وتقاسم المنافع التحقق من صحة هذه المعلومات قبل إتاحتها في الغرفة. المعلومات المُقدّمة عبر هذا النموذج ستكون متاحة على الرابط: https://absch.cbd.int/search/national-records/CPC.] 

معلومات لبيان نقطة التفتيش
خانات المعلومات الإلزامية مميزة بنجمة (*). وقد يؤدي عدم إدخال المعلومات في هذه الخانات إلى عدم إتاحة السجل في غرفة تبادل المعلومات بشأن الحصول على الموارد وتقاسم المنافع.. من الممكن تقديم المعلومات بواحدة أو أكثر من اللغات الرسمية الست الرسمية للأمم المتحدة.
مقدمة
تجمع نقاط التفتيش أو تحصل على المعلومات المتصلة بالموافقة المسبقة عن علم، وبمصدر المورد الجيني، وبإبرام الشروط المتفق عليها بصورة متبادلة، وباستخدام الموارد الجينية، أو أي مما سبق بحسب ما يكون ملائمًا (المادة 17، الفقرة 1 (أ) (1))، ومن ذلك شهادة الامتثال المعترف بها دوليًا عند توفر مثل هذه الشهادة. وفقًا للفقرة 1 (أ) (3) من المادة 17 من بروتوكول ناغويا، ينبغي تقديم المعلومات التي تجمعها نقطة التفتيش أو تحصل عليها للسلطات الوطنية المختصة، وإلى الطرف الذي يقدم الموافقة المسبقة عن علم، وإلى غرفة تبادل المعلومات بشأن الحصول على الموارد وتقاسم المنافع، حسب الاقتضاء.
 على أساس المعلومات التي جمعتها أو حصلت عليها نقطة التفتيش  وقدمتها سلطة النشر الوطنية لغرفة تبادل المعلومات بشأن الحصول على الموارد وتقاسم المنافع، سيتم إرسال نسخة مجانية من السجل، عند الإمكان، بوسيلة إلكترونية إلى الجهات التالية، حسب الاقتضاء:
·  السلطة (السلطات) الوطنية المعينة في النماذج القياسية كنقاط تفتيش؛
·  ونقطة الاتصال الوطنية والسلطة (السلطات) الوطنية المختصة للبلد الذي يوفر المورد الجيني؛
· والشخص أو الكيان الذي مُنحت له الموافقة المسبقة عن علم؛ ما لم تكن هذه المعلومات سرية.
يُسهِّل هذا النموذج مسار المعلومات بين نقاط التفتيش وجميع الأطراف المعنية، بما يتيح للدول مراقبة استخدام الموارد الجينية.
	معلومات عامة

	1. *هل هذا سجل جديد أم تعديل على سجل موجود:
	|_| سجل جديد
أو
|_| تحديث لسجل موجود: 

<رقم السجل في غرفة تبادل المعلومات>[footnoteRef:3] [3:   لعرض رقم السجل، يُرجى زيارة http://absch.cbd.int/  وتحديد السجل الملائم تحت صفحة معلومات بلدك. رقم التعريف مُدرج باسم "مُعرّف السجل" (مثال: ABSCH-XX-XX-XXXXXX).] 


	2. *البلد الذي أصدر هذا البيان الخاص بنقطة التفتيش:
	 <اسم البلد>

	3. *عنوان هذا البيان الخاص بنقطة التفتيش:[footnoteRef:4] [4:  تستخدم هذه الخانة لإدخال عنوان السجل، ولهذا ينبغي أن يكون هذا العنوان مُتميزًا، ويساعد على التعرف بسهولة على السجل في غرفة تبادل المعلومات بشأن الحصول على الموارد وتقاسم المنافع.] 

	< عنوان بيان نقطة التفتيش>

	4. *نقطة/نقاط التفتيش التي جمعت أو حصلت على المعلومات:[footnoteRef:5] [5:  في هذا الحقل يمكنك اختيار سجل نقطة/نقاط التفتيش التي جمعت أو حصلت على المعلومات من السجلات الحالية في غرفة تبادل المعلومات بشأن الحصول على الموارد وتقاسم المنافع.  ] 

	 يُرجى إدخال رقم السجل في غرفة تبادل المعلومات الذي يحتوي على هذه المعلومات:<رقم السجل في غرفة تبادل المعلومات>

	 تفاصيل شهادة الامتثال المعترف بها دوليًا

	5. *الروابط لشهادة/شهادات الامتثال المعترف بها دوليًا التي ترتبط بهذا البيان:[footnoteRef:6] [6:  يجب إدراج المرجع لشهادة الامتثال المعترف بها دوليًا إذا قدم مستخدم أحد الموارد الجينية شهادة امتثال معترف بها دوليًا لنقطة التفتيش. استخدم الفلاتر المختلفة أو المعرف الفريد في الحقل النصي للبحث عن شهادة الامتثال المعترف بها دوليًا الحالية ذات الصلة. إذا لم تكن شهادة الامتثال المعترف بها دوليًا متاحة، ينبغي تحديد الخيار "هذه المعلومات غير متاحة"، وسيتم تنشيط المربع الرمادي أدناه.] 

	<المُعرِّف الفريد لشهادة الامتثال المعترف بها دوليًا>
أو
|_| شهادة الامتثال المعترف بها دوليًا غير متاحة (يُرجى ملء الأقسام من 6 إلى 12 أدناه)

	  المعلومات المطلوب جمعها أو الحصول عليها إذا كانت شهادة الامتثال المعترف بها دوليًا غير متاحة.

	6. *مصدر المورد الجيني:[footnoteRef:7] [7:  تحديد مصدر المورد الجيني. البلد/البلاد المحددة ستصبح البلاد التي تحصل على بيانات نقاط التفتيش تم إصدارها من المعلومات المسجلة.] 

	<اسم البلد>

	7. *الموضوع أو الموارد الجينية المتصلة بالمعلومات التي تم جمعها أو الحصول عليها:[footnoteRef:8] [8:  يُرجى إدخال التفاصيل حول الموضوع أو الموارد الجينية الملائمة للمعلومات التي جمعتها أو حصلت عليها نقطة التفتيش. وقد يشمل ذلك الكائنات الحية في أي مرتبة تصنيفية قد تحمل اسمًا تصنيفيًا. وقد يتضمن ذلك مكان أو منطقة جمع المادة. من الممكن كذلك تحديد المورد الجيني من خلال الإشارة إلى عينة قسيمة أو ملاحظات ميدانية محفوظة في أرشيف أو مجموعة محددة.] 

	<يُرجى إدخال النص هنا>


	8. معلومات إضافية عن الموضوع أو الموارد الجينية[footnoteRef:9] : [9:  يؤدي توفير التفاصيل حول الموضوع أو المورد الجيني الذي يشمله التصريح أو ما يعادله إلى تعزيز اليقين القانوني.] 

	|_|بيانات العينة: <رابط لعينة قسيمة شراء محفوظة في منشأة ملائمة>
و/أو
|_| التصنيف: <رابط لسجل في قاعدة بيانات خارجية، على سبيل المثال، GBIF أو Catalogue of Life (قائمة الحياة)>
و/أو
|_| الإحداثيات الجغرافية: <بيانات نظام المعلومات الجغرافية GIS>[footnoteRef:10] [10: قاصرة على ملفات .geojson

(http://www.geojson.org)] 


	9. كلمات لوصف الموضوع أو الموارد الجينية التي يشملها التصريح أو ما يعادله:[footnoteRef:11] [11:   حدّد جميع الكلمات الرئيسية ذات الصلة من القائمة أدناه لوصف الموضوع أو الموارد الجينية ذات الصلة بالمعلومات التي جمعتها أو حصلت عليها نقطة التفتيش لتسهيل العثور على سجلك في عملية البحث.] 

	|_| جميع أنواع الموارد الجينية
|_| النباتات[footnoteRef:12] [12:  يتضمن ذلك الطحالب.] 

|_| الحيوانات
|_| الكائنات الدقيقة[footnoteRef:13] [13:  قد يشمل ذلك الأركيا، والبكتيريا، والفطريات، والكروميستا، والبروتوزوا والفيروسات وذلك ضمن كائنات أخرى.] 

|_| الفطريات
|_| الأنواع الأليفة أو المزروعة أو كلاهما
|_|  الأجناس البرية
|_| جميع مناطق الحصول على الموارد الجينية
             |_| في البيئة الأصلية
           |_| المناطق الزراعية
          |_| الغابات
          |_| المياه الداخلية
           |_| المناطق الجافة وشبه الرطبة
          |_| المناطق البحرية والساحلية
          |_| الجبال
          |_| المناطق المحمية:
           |_| الجزر
             |_| خارج الموقع الطبيعي
                        |_| عينات التربة و/أو المياه
|_| المعارف التقليدية المرتبطة بالموارد الجينية
|_| أخرى <يُرجى إدخال النص هنا>*




	أدلة الموافقة المسبقة عن علم والشروط المتفق عليها بصورة متبادلة

	10. مرجع أو دليل على الموافقة المسبقة عن علم:[footnoteRef:14] [14:  تستخدم هذه الخانة لتقديم معلومات عن الموافقة المسبقة عن علم. وقد يتضمن معلومات عن أي مرجع وطني أو معرفات تساعد الدول في البحث عن المعلومات المرتبطة بالموافقة المسبقة عن علم أو التصريح أو ما يعادله في ملفاتها الوطنية واسترجاعها.] 

	<يُرجى إدخال النص هنا>


	11. الشخص أو الكيان الذي منح الموافقة المسبقة عن علم:
	يُرجى إدخال رقم السجل في غرفة تبادل المعلومات الذي يحتوي على هذه المعلومة، أو أرفق النموذج القياسي (تفاصيل الاتصال) إذا لم تكن هذه المعلومة مسجلة في الغرفة.[footnoteRef:15]   [15:  جميع النماذج القياسية لغرفة تبادل المعلومات بشأن الحصول على الموارد الجينية وتقاسم المنافع متاحة في http://absch.cbd.int/help.] 

<رقم السجل في غرفة تبادل المعلومات>

	12. الشخص أو الكيان الذي حصل على الموافقة المسبقة عن علم:[footnoteRef:16] [16:  يُرجى نشر تفاصيل الاتصال للشخص أو الكيان الذي منحت له الموافقة المسبقة عن علم.  ] 

	يُرجى إدخال رقم السجل في غرفة تبادل المعلومات الذي يحتوي على هذه المعلومة، أو أرفق النموذج (تفاصيل الاتصال) إذا لم تكن هذه المعلومة مسجلة في الغرفة:[footnoteRef:17] <رقم السجل في غرفة تبادل المعلومات> [17:  جميع النماذج القياسية لغرفة تبادل المعلومات بشأن الحصول على الموارد الجينية وتقاسم المنافع متاحة في http://absch.cbd.int/help.] 


	13. مرجع أو دليل على وضع الشروط المتفق عليها عن علم:[footnoteRef:18] [18:  هذه الخانة لتقديم معلومات عن الشروط المتفق عليها بصورة متبادلة. وتتضمن هذه الخانة أي معلومات عن أي مرجع وطني أو معرفات قد تساعد المستخدم في البحث عن أو استرجاع المعلومات المرتبطة بالشروط المتفق عليها أو التصريح أو ما يعادله  في ملفاتها الوطنية.] 

	<يُرجى إدخال النص هنا>


	14. تاريخ الحصول على الموارد الجينية:
	<يوم - شهر - سنة>

	معلومات عن استخدام المورد (الموارد) الجينية

	15.  *وصف مختصر للمعلومات التي جمعتها أو حصلت عليها نقطة التفتيش حول استخدام الموارد الجينية، بما في ذلك نوع الاستخدام:[footnoteRef:19] [19:  قد يتضمن هذا الوصف معلومات عن استخدام الموارد الجينية في أي مرحلة من البحث أو التنمية أو الابتكار أو ما قبل التسويق التجاري أو التسويق التجاري ضمن أشياء أخرى. تتيح هذه المعلومات لمزود الموارد الجينية مراجعة مدى توافق استخدام المورد الجيني مع الموافقة المسبقة عن علم والشروط المتفق عليها بصورة متبادلة، ومدى توافق تقاسم المنافع مع الشروط المتفق عليها بصورة متبادلة.] 

	<يُرجى إدخال النص هنا>


	16. شخص أو كيان يوفر المعلومات لنقطة التفتيش:[footnoteRef:20] [20:  تتيح هذه المعلومات لمزود الموارد الجينية التحقق مما إذا كان الشخص أو الكيان الذي منحت له الموافقة المسبقة عن علم هو الشخص أو الكيان نفسه الذي قدم دليلا على الشروط المتفق عليها بصورة متبادلة في نقطة التفتيش. في حالة وجود اختلاف، بإمكان مزودي الموارد الجينية التحقق من المعلومات والظروف المرتبطة بالنقل من خلال طرف خارجي.] 

	يُرجى إدخال رقم السجل في غرفة تبادل المعلومات الذي يحتوي على هذه المعلومة، أو أرفق النموذج (تفاصيل الاتصال) إذا لم تكن هذه المعلومة مسجلة في الغرفة:[footnoteRef:21] <رقم السجل في غرفة تبادل المعلومات> [21:  جميع النماذج القياسية لغرفة تبادل المعلومات بشأن الحصول على الموارد الجينية وتقاسم المنافع متاحة في http://absch.cbd.int/help.] 


	17. تاريخ جمع المعلومات أو الحصول عليها في نقطة التفتيش:
	<يوم - شهر - سنة>
أو
من <يوم - شهر - سنة> إلى <يوم - شهر - سنة>

	معلومات إضافية

	18. [bookmark: _GoBack]معلومات إضافية:[footnoteRef:22] [22:  يُرجى استخدام هذا الحقل في إضافة أي معلومات أخرى ذات صلة لم تُذكر أو لم تُستخدم في مكان آخر في هذا السجل.] 

	<يُرجى إدخال النص هنا>


	19. عنوان لموقع إنترنت ذي صلة أو وثائق مرفقة أخرى
	<رابط موقع الويب واسم الموقع>
و / أو <الملف المرفق>

	20. ملاحظات:[footnoteRef:23] [23:  خانة "ملاحظات" مخصصة لتدوين الملاحظات أو التعليقات الشخصية، ولن تظهر عند عرض السجل. ولا ينبغي استخدام هذه الخانة في إضافة أو حفظ أي معلومات سرية.] 

	<يُرجى إدخال النص هنا>





	التحقق من صحة السجل (فقط في حالة الإرسال بالبريد الإلكتروني)

	*البلد:
	<اسم البلد>

	*اسم سلطة النشر في غرفة تبادل المعلومات بشأن الحصول على الموارد وتقاسم المنافع:
	<يُرجى إدخال النص هنا>

	*التاريخ:
	<يوم - شهر - سنة>

	أقر بصحة المعلومات الواردة أعلاه وأوافق على إدراجها في غرفة تبادل المعلومات بشأن ‑الحصول على الموارد وتقاسم المنافع.

	* توقيع سلطة النشر في غرفة تبادل المعلومات بشأن الحصول على الموارد وتقاسم المنافع:
	


	عناوين التقديم:
ينبغي إكمال هذا النموذج وإرساله بالبريد الإلكتروني إلى: secretariat@cbd.int

 أو عن طريق

· الفاكس إلى 6588 288 514 1+
· أو بالبريد العادي:
Secretariat of the Convention on Biological Diversity
413 rue Saint-Jacques, suite 800
Montreal, Québec, H2Y 1N9
Canada
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